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PLAUT. PSEUD. 109:
HE3AMEYEHHAA I'PEYECKA IIOT'OBOPKA?

B mepBoii, skcrio3unmoHHoN ciieHe komenuu [lnaBra [lcesoon ee repoii-
SIOHUM 00OMPSET XO35IMHA: TOT, €CJIM HE JOCTAHET JIO 3aBTpa JBajlaTu
MUH, PUCKYeT HaBCErJa MOTEPSITh BO3MIOOJICHHYIO — M, KaK I10JIaraercs
BITIOOJICHHOMY FOHOIIIE HOBOW KOMENINH, MPEJICKa3yeMbIM 00pa3oM pacKH-
caet. Y llceBmona eme HEeT HUKAKOTO IUIaHAa criaceHus (ero He OyneT Ha
MPOTSDKEHUM OOJIBIICH YaCTH MbEChI, TIOKA PEIICHUE HE TOJCKAXKET CYacT-
JIUBBINA CTy4ail), HO OH, TEM HE MEHee, TBEPJIO YBEPEH B CBOEH CIIOCOOHO-
CTH 0JIArOIOJIyYHO BBIMyTaTh X03siMHA M3 Oe/bl. VICTOKM 3TOM yIHUBUTEINb-
HOW YO@X/JICHHOCTH CBSI3aHBI, BO-TIEPBBIX, C YCIIEXOM €r0 MPEIbIIYIIIX
MIPOJIETIOK, BO-BTOPBIX, C KOMHUYECKOW CCBHIIKOM Ha JOOpYO MpuMeTy (10-
NIepTUBAHKE B TIa3y), a Ooyiee Bcero — ¢ TeM, 4to llceBaomn, moxoxe, mpe-
KpacHO OCO3HAET: eMy, paly, mojaraeTcs ObITh B ITbeCE MOTOPOM HHTPUTH,
a 3HAYUT, OECIIOKOUTHCS HE O YeM, aBTOpP 00s3aTeIbHO YTO-HUOYIh IPUIY-
maet. Paccmorpum npucransaee crT. 103-110:

Ps. <...>Verum ego te amantem, ne pave, non deseram.
Spero alicunde hodie me bona opera aut hac mea
tibi inventurum esse auxilium argentarium.

Atque id futurum unde unde dicam nescio,
nisi quia futurum est: ita supercilium salit.

Cal. Utinam quae dicis dictis facta suppetant!

Ps.  Scis tu quidem hercle, mea si commovi sacra,
quo pacto et quantas soleam turbellas dare.

TpaauumoHHOE MOHUMAaHUE CIIOB mea si commovi sacra (ct. 109) onpe-
IleiIIa paciupennast Bepcus komMmentapus Cepsus k Aen. IV, 301. B atom
MECTe TI03MBI, IJIe PeYb HJICT O METaHUSAX 00e3yMEBIICH OT JIFOOBU U 0OH-
1l Jlunonsl, Beprunmii pa3BuBaeT 3HAMEHHUTOE TOMEPOBCKOE CpaBHEHHE
Annpomaxu ¢ MmeHanou (/. XX, 460): “Saevit inops animi totamque incensa
per urbem / bacchatur, qualis commotis excita sacris / Thyias, ubi audito
stimulant trieterica Baccho / orgia nocturnusque vocat clamore Cithaeron”.
Servius auctus MosiCHSET:

Commotis excita sacris verbo antiquo usum tradunt; moveri enim sacra
dicebantur, cum sollemnibus diebus aperiebantur templa instaurandi
sacrificii causa: cuius rei Plautus in Pseudolo meminit (IUTHPYIOTCS, C UC-
kaxeHusMH, cTT. 109—110 xomennn). Hoc vulgo apertiones appellant.
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XoTs, Kak yKa3ay B HHOH CBs3u O. HopieH, Takoe TeXHUIECKOE 3Hade-
HUE (com)movere HaJIGKHO NOAKPEIUISICTCS IPUMEPaMu,! YMECTHOCTB 3py-
nutn [leBrepo-CepBurst MPUMEHUTENEHO K TacCaxy DHeudsl BI3BaIa CO-
MHeHus y Pomarna Octuna. B3pecus 006e Bo3M0KHOCTH, OCTHH TIpeIoues
BUJETh B COMMOLIS HE TEPMHH U3 00JIACTH PEITUTHO3HON MPAKTUKH, HO elle
OJTHY JIGKCHYECKYIO JeTallb, MOJUYEPKUBAIONIYIO Oylicmeo MEHAIbL: “either
the “rites” in the abstract, or, more probably, the actual “symbols” or
emblems of the god, brandished in ecstasy”.? Pazbupars 3TOT BOIlpoC B Ha-
CTOSITIIEH 3aMeTKe He MECTO; /I Hac Oy/eT BakHA cama ajJbTepHATHBA, OT-
geTuBO chopmymmpoBanHas OcTHHOM: 100 Servius auctus mpas u Bep-
UM TpUOETHYN 37ech K “HHCTaypalMoHHOH~ W umuome (“mpu Havase
CBSAIIICHHONIEUCTBHIT ), MO0 BBIpaXEHUE COmMmMOtis sacris yIoTpedIeHO
MMOPTOM HE B TEXHHUYECKOM CMBICIIE H TPOSCHSAETCS TOIBKO KOHTEKCTOM
(“moTpsicast CBAIIEHHON yTBAphIO™).

WNnaue obcrout neno y TonkoBareneit //cegdona. Caenys 1o myTH, yKa-
3agHOMYy ermie JlamOernom (1576), GONBIIMHCTBO W3 HUX CMEIIUBAIOT JBE
9TH MHTEPIPETANU U TPAKTYIOT IIABTOBCKHH MaccaXk Ha OCHOBAHMH KaK
cBugerenscTBa JleBrepo-CepBrs, Tak M TMapalIeIbHOTO MecTa JHeuovl
C €T0 TMOHUCHUUCKHUM aHTypaxeM. OIMacHOCTH TaKOTO CMEIICHUS IeMOHCT-
pupyeT komMmeHTapuii A. Jlopenua. O0wsicusis metadopy IlceBnona, Jlo-
PEHI] pUCYeT KapTHHY OyHHOTO BaKXHYECKOTO IIECTBUS, YIACTHUKU KOTO-
pOTO pacxXBaThIBAIOT CBAIIECHHYIO yTBaph M HECYT ee, OecropsIodHO
KOJIBIXasl; TIPH 3TOM BBIPKEHUE commovere Sacra OLCHUBACTCS Kak “‘ein
dem Bakchosdienste entnommener Ausdruck”.? Mexay Tem B maccaxe w3
Hestepo-CepBus (yI0CTOBEPSIONIEM HANOMATHYHOCTH COUETAHUS COMMO-
vere sacra) o Kynbre Bakxa He TOBOPUTCSI HUUETO: Sacrd SBISIETCS aKKy3a-
THBOM BHYTPEHHETO 00BEKTA, & commovere PEANoNaraeT Hauaio CesueH-
HoOeticmausi, TIpUTOM Jro6oro. To ke HaxomuM y A. DpHY: OH cHaOXkaeT
cnosa [lceBnona nepeBomoM “quand je mets en branle mes utensiles de
sacrifice”, ¥ B TO e BpeMs B NMPUMEUAHWH XapaKTEePHU3YeT commovere
sacra Kak “expression rituelle tombée en langue courante”.* B cxomHoM my-
Xe, XOTd U C MPHUMEYATEIbHOH OCTOPOXKHOCTHIO, TOJKOBAJ Halle MECTO

IE. Norden. Agnostos Theos: Untersuchungen zur Formengeschichte religioser
Rede (Stuttgart #1956) 148—149 Anm. 2.

2 R. G. Austin (ed., comm.). P. Vergili Maronis Aeneidos liber quartus (Oxford
1955) 97. Cp. panee y T. D. Ileitmxka: “by the stirring (waving?) of the sacred emblems”
(T. E. Page [ed., comm.]. The Aeneid of Virgil: Books I-VI [London 1894] 368), a mo3x-
Hee —y P. JI. Yunesamca (R. D. Williams [ed., comm.]. The Aeneid of Virgil: Books 1—6
[Glasgow 1972] 359): “by the brandishing of the sacred emblems”.

3 A. O. Fr. Lorenz (hg., erkl.). Ausgewdhlte Komddien des T. Maccius Plautus IV:
Pseudolus (Berlin 1876) 87.

4 A. Ernout (éd., trad., comm.). Plaute VI: Pseudolus — Rudens — Stichus (Paris
1938) 22 etn. 1.
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S1. M. bopoBckwuit: “Commovi sacra — mryTauBas Metadopa, umerouds ono-
Py B NIPEJICTABICHUHU O CBAIICHHOJCHCTBUSIX, CBA3aHHBIX C OYpPHBIMH JBH-
JKEHHUSIMH, HaripuMep, B Kyabre Bakxa (corpsicanue Tupca u T. 11.). Cp. Verg.
Aen. 1V, 301” (kypcuB Har).>

[IpoTHB “BakXnueckoil” HHTEPIIPETANN MOKHO, KaK Ka)KeTCs, BbIIBU-
HYTH ellle ofHO Bo3pakeHue. O0muii cmbicnh ciioB [lceBmona scen: “korma
s HAYWHAIO0 JEMCTBOBAThH, NMPUBOIUTH B WCIIOJHEHHWE CBOW XUTPOYMHBIC
wianbl”’. Ha TpOTsKeHUH MbEChl I'epoil HEOJHOKPATHO TOBOPUT O CBOMX
MpoieTIKax MeTapOPHUUECKH, YaIle BCETO B TEPMHUHAX BOSGHHOTO UCKYCCTBA
(mamp., 384: hoc ego oppidum admoenire ut hodie capiatur volo; 1317: vae
victis; ¥ MH. /1p.)°® WJIN OXOTHI; KauecTBa, HEOOXOIUMBIE ISl OCYIIEeCTBIIC-
HUS 3TUX TPOJIENIOK, ITepedrciieHb! B CT. 385: ad eam rem usust hominem
astutum, doctum, cautum et callidum. Hu oguna u3 3TUX 2IUTETOB HE MPH-
MEHUM K PacIopsIUTEII0 BaKXaHAIIMN: CpaBHEHUE C OyHCTBYIOIICH MEHA-
JIOM, KOTOpOoe HaunHas ¢ [ omMepa HCrmonb3yeTcs 4TSl HIUTFOCTPAITUH CMSITEH-
HOT'0, 0€CCO3HATEIILHOTO COCTOSHUS, €[Ba JIU TIOIXOIHUT K 00CTOSTEILCTBAM,
KOTJIa HEOOXO0/IMMa XOJIO/IHAS T0JI0BA U MTHOBECHHAS PEaKIIHsL.’

Hanpotus, M. Yuikok npennovnTaeT MpuHUMaTh oObsicHenue [lesre-
po-CepBus IETUKOM, BO3BPAIIAsCh K aKKy3aTHBY BHYTPEHHETO OOBEKTa:
[cesmon, ucnomnp3ytromuii 00001IeHHBIH “technical term”, TOBOpHT 0 Haua-
Jle COOCTBEHHBIX CBALLICHHONEUCTBHM.S OTKA3 OT BAKXUYECKUX KOHHOTALIMI
OKa3bIBaeTCs, OJHAKO, He0e300/IE3HEHHBIM: B CAMOM Jejle, OOJIBIINHCTBO
KYJBTOBBIX IEPEMOHHI HE TOJBKO HE MPE/IIONAratoT KaKiX Obl TO HU OBLIO
turbellae, HO, HATTPOTUB, PEIIUTEIBHO U30ETAIOT U MPSIMO OOATCS HX.)

B cuiny 3THX mMpUYMH MBI XOTeNH OBl MPEMIOKUATh MHOE TTOHNMAHHE
CJIOB mea Si commovi sacra, NPUBJIIEKas Ui UX OObSICHEHUS TPEUCCKYIO
MOTOBOPKY TOV (TNV) & 1epag Kivelv (“caenarb XOm OT CBSIECHHOM

5 T. Makkuii [Tnasr. ITcesnon: Kommentapwuii (1975) // 5. M. Boposckuit. Opera
philologica. N3n. noxrort. A. K. I'aBpunos u np. (CII6. 2009) 513.

¢ Ha Ham B3misiJ, CUMIITOMATHYHO, 4yTO A. DpHY (mipuM. 4) moMuMo OyKBaJIbHO-
ro IepeBojia maccaka Jajl M JUTepaTypHBI, B KOTOPOM ITOJBICKAJT VISl CIOB med Si
commovi sacra OpyTyio Metadopy, Ooree COOTBETCTBYIONIYIO CHTyaruu: “quand je me
mets en campagne”.

7 Cnosa turbellas dare B ct. 110 OTHOCHTCS K CyMaToXe B CTaHE IPOTHBHHKOB,
TIOJIKOBOJIEL], CEIOLINH ee, CaM JOJDKEH OCTaBaThCsl XJIaJHOKPOBHBIM M COXPAHSTh KOH-
TPOJTb HAJT TIPOUCXOMSIINM.

8 M. M. Willcock (ed.). Plautus. Pseudolus (Bristol 1987) 101.

9 JIx. ITetpone BuanT B cioBax IlceBaona mapoanitHbIil HAMEK Ha IKCTaTHYSCKUI
Opaxyn CUBUILIBL, BCIOMUHAs 1 0 OyiicTBytorieit Kaccannpe (G. Petrone. Teatro antico
e inganno: Fizioni plautine [Palermo 1983] 65-66); onnako B cTT. 109—110 pad roso-
PHT yKe He O ICHOBHUECKHX, a O TUTYTOBCKHX CBOMX TaJlaHTax. Ele TpynHee NpuHATh
joraaky O. Curana, cortacHo koTopoit Ilceon ynonobnser ceds 6ory BeTpoB Doy
(E. Segal. Roman Laughter: The Comedy of Plautus [Cambridge 1968] 133—-134).
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muHuK”). 3acBUIETENHCTBOBAHHAS yxe Uil BpeMeHnu Amnkes (fr. 351, 2
Voigt), 5Ta uaroMa CBsi3aHa C HEKOeH pa3HOBUIHOCTBIO HIPhI TETTELNL, Ha-
3piBaBiIeics “IIaTh TUHUIA” (TEVTE YPOWLOL); TPUIAraTenbHOE 1EPAG MO
pasymeBaeT YPOUUNG, a apTHKIb — CYIIECTBHUTEIBHOE, 00O3Hauarolee
“mramky” (Tov meTToV, KOKAOV, AlBov mwiu v yheov). Kak noscHser
Monnyke (IX, 98), 1@V 8¢ mEvTe TOV EKOTEPWOEV YPOUUDV HEOT TIG
NV ep KOAOVHEVN YPOUUR® KOL O TOV EKETOEY KLVDV TETTOV TOPOLUIOY
‘Kivel Tov Qg 1epag’.10

CKoNbKO-HHOY/Ib  YOSIUTENBHO pPEeKOHCTPYHpoBaTh mpaBuia “[laru
JTUHANW’, MYCTh Make B OOIMMX UepTax, HE MPEACTABISICTCS BO3MOXK-
HBIM: CJIUIIIKOM CKY/JHbBI U IPOTUBOPEUHBBI COOOIICHUS aHTUYHBIX JICKCH-
korpagos.'! HesicHo, cocTosa M 1eb UTPhI B TOM, 4TOOBI “3amepeTs”
[IAIIKKA MPOTUBHKUKA WJIM 3aHITh MX MECTO Ha MPOTHBOIOJOKHOM JINHUY;
3aBHCEN JM XOJ OT OpOCKa WUIpalbHOM KOCTH, KaK B Hapiax; HaKOHEIl,
B YEM CMBICII BbIIENEHHS “CBAIIeHHON auHun”. Kak Obl TO HH OBLIO, HAM
HW3BECTHO, UTO XOJ OT CBSIICHHON JIMHHUU, T. €. IIAIIKOM, CTOAIICH Ha HEH
(T". JJamep oOBsicHsIET BEIpaXKEHUE TOV QP 1ePOG KIVETV KaKk Opaxuiaornye-
CKOE — M3 TOV €@ lepllg TETTOV AT’ OWOTHG K1VeTV)!2 3HAMEHOBAN cO00i
JpaMaTUYIHBIH, PENIAIONUi MOMEHT B UTPE U 00bIYHO JIENANCs OJHKe K ee
koHily. COOTBETCTBY!OIIEE MOsicHeHUe mapemuorpados (Apostol. [V, 55 =
Diogenian. II1, 36: é&v yop T TeTTel) E6TL TIG KVOKAOG KAAOVUEVOGS 1EPAG,
OV K1voDo1v VGTATOV) HILTIOCTPUPYET TAK)KE Ty CYHICCTBEHHYIO JUIs HAC
JleTallb, YTO SIUTET “CBSIICHHBIA MOT MEPEHOCUTHCS C JIUHUU HA CTOS-
Y10 Y 9TOM JINHUY HIAIIKY; TOT )K€ CEMAaHTUYECKUH MTePEeX0]l 3aCBHUICTENb-

10 TTomuMoO yKa3aHHBIX HHXE MeCT, cM. Takxke Suda o 4613 (= Epicharm. fr. 202
Kassel — Austin); x 1642; T 758 (= Men. fr. 205 Kassel — Austin); Hesych. o 8674;
1 1118; Schol. ad Theocr. 6, 18—19. ApryMeHTbI IPOTHB COMMIKCHHUS HAIIICH TOTOBOPKU
¢ peueHueM TavTo AlBov kivelv (Zenob. 11, 24) cm.: W. Biihler (ed., comm.). Zenobii
Athoi Proverbia 1V (Gottingae 1982) 194. Ot Hee HEOOXOMMO OTJIMYATH M IPOBEP-
6uanpHOe ymoTpebienue 1 iepd (sc. &yKvpo) B CMBICIE ‘TOCIETHsSA Hamexma (cM.
LSJ s. v. tepog 1V, 1): 1Be MAMOMBI CMEIIMBAIOTCS KaK B JIGKCHKOTpaduueckoit (Suda
k 1642), tak u B pykonucuoii (Plut. Cor: 32, 1) Tpagunusx.

' HecMoTps Ha BakHBIE apxeonormdeckue Haxoaku (cM.: W. K. Pritchett. “Five
lines” and IG 12, 324 // California Studies in Classical Antiquity 1 [1968] 187-213),
neccuMucTHyHbIi BepaukT P. Octuna “the obscurity of all this evidence is impene-
trable” (R. G. Austin. Greek Board Games // Antiquity 14 [1940] 268) ObL1 HOBTOpEH
mrectpaecar Jiet ciyctst JI. Képkom (L. Kurke. Ancient Greek Board Games and How
to Play them // CPh 94 [1999] 257): “these accounts do not provide enough detail to
reconstruct the game with any certainty”. bubauorpaduto Bonpoca cwm. Ibid., n. 26;
K paboTam, nepeyncieHHbM y Képka, MOKHO J100aBUTh O0Oraro WILTFOCTPHUPOBAHHYIO
MoHorpaduto Mapko @utra (1997), noctynHyro HaM B HemelkoM niepesoje: M. Fitta.
Spiele und Spielzeug in der Antike: Unterhaltung und Vergniigen im Altertum. Aus dem
Ital. tibers. von C. Homann (Stuttgart 1998) 157-158.

12 H. Lamer. Lusoria tabula / RE 13 (1927) 1971.
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cTtBoBaH ¢parmenTtoM “Apxecmnas’ Kmeapxa (fr. 11 Wehrli = Schol. ad
Plat. Leg. V, 739 a): keltal 11 yhHgog olov iepd Kol &kivntog, Be®dv
voptCopévn (Cp. mpakTHYeCKn HACHTHYHBIN TekeT Plut. Prov. Alex. 1, 67 u,
Kpome Toro, Suda k 1642).

OO6parumcs Tereps K 3HaueHuto noropopku. CornnacHo Escraguto (ad
1l. p. 633, 57 sqq. [vol. 11, p. 277 Van der Valk] = ad Od. p. 1397, 31 sqq.),"?
PUCKOBaHHBIN X0 OT CBSIIIEHHOW JIMHUM JIeJIa€T NPOUTPHIBAIOIINI UTPOK,
ujis Ba-0aHK, KOIjia BCe IPyrue CPEICTBa yiKe HCIPOOOBaHbL: MV (SC. TV
KUBELOVTIOV) Hio TIG HEOT YPOUUT OVOLALETO 1epd, £€Medn O NTTO-
pevog € oy atnv!4 adTny 1et0. "0V KOl TOPOLHLC ‘KLVETV TOV AP’
1epac’, €ml TV €V Amoyvacel deopévav Bonbetog eoydtng. C apyroi
CTOPOHBI, MPUMEPHI UCTIONIL30BAHUS UIAMOMBI Y TPEUCCKUX MUCATENCH BbI-
TTAFOT KapTUHY 00JIee CIIOKHYI0. SHAUYCHHE “PHCKOBATh HATIOCIEIOK MOYKET
OBITh MIPUHSITO, JIa ¥ TO C OTOBOPKaMH, TOJIbKO Jutst ctuxa Theocr. 6, 18;!3
B JIPyTUX CIIy4asX XOJ OT CBSINCHHOW JIMHUHM SBHO HE MOJpa3yMeBacT
YIPO3bI MPOUTPHINIA U 3HAMEHYET COKPYIIMTENbHBIA ynap, HAHOCUMbBIN
B ¢unane napruu. Cp. Plut. De soll. anim. 975 a (onuH U3 Y4aCTHHKOB
JIUAIIOTa, JOKA3bIBas TE3MC O TOM, YTO KUBOTHBIC Pa3yMHBI, 3aKAHIMBAET
JIOBOZIOM 00 WX CIIOCOOHOCTH MPEICKA3hIBAaTh BOJIO OOTOB B 3HAMEHMSIX
U raganusx: “UTtoOsl peub, 00peTsi BEHEll, MOTJIa OKOHUUTHCS, JaBai, TBU-
HYB IIAIIKY OT CBSAIICHHOW JIMHUHW, BKPATIIC OCTAHOBUMCSI Ha UX [KHU-
BOTHBIX | O0KECTBEHHOCTH M MarndeCKuX CIOCOOHOCTSX); An seni resp.
ger. sit 783 b (Te, KTO UCIOABOJIb YTOBAPUBAIOT MOKUIIBIX JIFOJICH OTOUTH
OT TOCYIaPCTBEHHBIX JIeH, “TIOJT KOHEI[ [T. €. KOT/Ia BCE IOBOJIbI, BHICKA3aH-
HbIe OOWHSIKAMH, MCUSPIIAHbI |, CJIOBHO IIAMIKY OT CBSIICHHOMN JTHHHUH, BbI-
JIBUTAIOT MPOTHB HAC caMmy HaIlly cTapocTh’). B apyrom maccaxe TOro
ke aBTopa Xoa O’ 1ePOG HE CBA3BIBACTCS YXKE U C DHIIIMUICM, TaK YTO
BBIpOXCHHE 03HAYACT “‘BBUIOKHUTH Ha CTOJ IMIABHBIN KO3BIPE™ (Adv. Colot.
1116 e: xenas ouepuuth Cokpara, Kosor B Hauaje COOTBETCTBYIOIIETO
paszena CBOEro Tpyna “cpasy ABUTACT LIALIKY OT CBSILICHHON JTUHUU, 3a-
SIBJISIST, 9TO UcTOopHs 0 maHnHOM Cokpary opakyie chaabcuduImpoBana ero
y4eHUKaM#). AHAJOTMYHBIM oOpa3oM yrnorpeOisiercss y Ounona (Bcerna
B HEOMOOPUTEILHOM KOHTEKCTE) coueTaHue dgp lepag Gpyeocdol — o03Ha-
qaromee “‘cpasy OpaTh ObIka 3a pora”, “Iep3HOBEHHO IYyCKaTh BIIEpEl
IJIaBHBIC CHJTBI, OCTaBJIsis cedst Oe3 pesepra” (De somn. 11, 119; Legat. 22;
108); mpomomkas KapTOYHBIC AHAJIOTHMH, €r0 MOXHO TEPEBECTH Kak
“HavaTh MapTHIO C XOAa KO3BIpHBIM Ty3oM . Hakoner, y Ilmarona xox ot

13 To e obsicuenne: Clearch. fr. 11 Wehrli; Sueton. ITepi maid. 1, 14 Taillardat
(ucrounuk EBcragus); Apostol. IX, 80 = Diogenian. V, 41.

14 Bo BpemenHOM 3Hauenun (cM.: J. Taillardat. Suétone. Ilepi BAaocenuidv. Ilept
mod1dv [Des termes injurieux. Des jeux grecs]: Extraits byzantins [Paris 1967] 153).

15 A. S. F. Gow (ed., comm.). Theocritus 11 (Cambridge 1965) 122—123.
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CBAIIECHHOW TMHUY XapaKTEPHU3YETCs MPOCTO KaK HEOXKHUTaHHBIH, TTOBEpTa-
IOIUI TIPOTHBHHUKA B pa3IyMbe — 0€3 KaKUX-TU00 KOHHOTAIIUU, CBS3aH-
HBIX C OIpe/eNeHHbIM MOMEHTOM NAPTHH HIIH 3Ke C PUCKOM (Leg. V,739 a:
N M 10 pet 1VTo (popoc Koceomep TETTMV oc(p iepod, ThHg TAV VOp®OV
KOTOOKEVTG, ANONG 0Vo0L, Thy OV Bavpdcot TOV dkobovTa T0 TPATOV
TOLNOELEV).

®. X. KosyicoH, NOCBATHUBIINKA HAIIEMY BBIPAKEHUIO KPATKYIO M TOY-
HYIO 3aMETKY, pe3loMUpyeT ero 3HaueHue Tak: “Illanika Ha cBsieHHo#M Tu-
HUM OblTa caMO LIEHHOH <...>, U TOWTH €10 03HA4YaJIO IIyCTHTD B XOA IJI1aB-
HBIE CHJIBI; OCTOPOKHBIM UTPOK MpruOepexeT ux moj koHer. inorma Takoi
XOJI MOT JIeJIaThCs TSl TOTO, YTOOBI TOMBITATHCS TOTPABUTH OE3HAISKHYTO
CHUTyaIMo, HO caMa (pa3a 3Toro He moxpasymenaer’”.'® B pasButue ero
BBIBOJIa MBI MOJKEM PEKOHCTPYHPOBATh MCTOPUIO HIMOMBI CIEAYIOIINM
oOpazom: 1) “pUCKOBaHHBIN X0/, KOTOPBIM MOYKHO BCE MPOUTPATh, a MOXK-
HO ¥ cracTtuck” (pyc. “maru Ba-0aHK”); 2) (yke 0e3 MBICIIH O pUCKe) “pe-
MAIONTAN XOJT B KOHIIE UTPHI, MTOCTEAHUH MT0BOM” (pyC. “BBIJIOKHUTH TIIaB-
HBIA KO3BIPH”); 3) (6e3 MbIcTHM O (QUHANE MAPTUH) TPOCTO “‘PELIAIONIUHA
xoa”, 3aAeHCTBYIOIIMI Bce pecypchl Urpoka. IMEHHO 3TO — Kak BUAUM,
HanboJIee paclpoCTpaHEHHOE — 3HAUYE€HHE TOTOBOPKH MBI M TIPE/TIOIaraeM
y IInaBra. CTOUT MHE BKJIIOYUTHCS B UTPYy MO-HACTOSILIEMY U JABHHYTH
B 001 Mou r1aBHbIe cuibl,!7 roBopuT [1ceBnon, Kak MPOTUBHUKH IPUXOISAT
B CMsITEHHE.

HecMmotpst Ha To, 4TO OECHpeUIOKHbIN ablativus separationis, 3aBu-
CSIUE OT MPUCTaBOUHOTO verbum movendi, y I1naBra 3acBuAeTEIbCTBOBAH
(Merc. 41: atque animus studio amotus puerilist meus),'® MbI CKJIOHHBI 110~
JKEPTBOBATh BO3MOXHOCTBIO MMOHUMATh Sacrd kKak abl. sing. fem., moxpa-
3ymeBatowuil /ined. Ilo-BuauMoMy, coueTanue med sacrd OTPakaeT TOT
JKE TIepeXo]T OT “TIAITKH y CBAMICHHON TUHUN K “‘CBSIIICHHOH TIamike”, Ko-
TOpPBI MBI YK€ BUJACIU B I'PEUECKUX HUCTOYHUKAX. [ eHepanusupyromui
CPEAHUH PO U MHOKECTBEHHOE UYHMCIIO CBSI3aHBI KaK C UTEPATUBHOCTHIO
(soleo), Tak u ¢ MeTaPOPUICCKUM YIOTPEOICHUEM BRIPAKCHUS: ““MOH CBSI-
nieHHble mamkn” (“Mou (ep3u, MOU KO3BIPHBIE TY3bI”) — 9TO XHTPOCTH
IlceBnona.

Ilonsitoe Takum 00pa3oM, BEIpAKEHHUE med Si COMMOVi Sacra BCTaHET
B MPEICTaBUTENBHBIN psJi TPEUSCKHX MOTOBOPOK, KOTOpble [lmaBr Oyk-

16 F. H. Colson. Kivetv tov &¢  iepbg // CR 56 (1942) 116. Nmenno Koiicow,
u3aareyib 1 KOMMEHTAToOp (DI/IJ]OHa, BIICPBLIC MPUBJICK K JUCKYCCHHU YKa3aHHbLIC BBILIC
MecTa U3 3TOTO IHUCATEes.

17 K ynotpe0OiieHH 0 movere B 3HAYCHUH “Aerarh X0/ mamikoi” cp. Quint. Inst. X1,
2, 38: Scaevola, in lusu <...> cum primum calculum promovisset essetque victus...

18 Tlompo6ree 06 sTom ynpasinenun cM.: W. M. Lindsay. Syntax of Plautus (Oxford
1907) 32.
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BaJIBHO TICPEBOJIUT Ha JaThiHb.'® MIHTEpEeCHO, YTO, COTIACHO BBIKIAKAM
JIx. H. Xoy, n3yuyaBIIero CTaTUCTHKY IUIABTOBCKHUX T'PELU3MOB, [/cesdon
HaMHOTo Oorade rpe4eCKUMH CIIOBAMH U BBIPAKCHUSMH, KaK 3aMMCTBOBAH-
HBIMH, TaK ¥ KaJIbKUPOBaHHBIMH, UeM Jito0as apyras nbeca [Tinapra.20

B cBoeii moHorpaduu o I1cesoone D. JledheBp, pazdupasi NEpBYIO CIICHY
KOMEIIUH, BUIUT B Hell opuruHainbHoe co3nanue [lnasra, oTomeamero ot
9KCTIO3HIINY TPEYECKOTO MCTOYHHKA; Ha 3TO YKa3bIBAIOT S3BIKOBHIE KaTaM-
OypBl B 9ITH30/1€ C TUCHBMOM, HHCIIEHUPOBKA PUMCKOTO IOPHINUECKOTO O0bI-
Yasi CTUIYJISIMH, HAKOHEIl, TapOJIvsl Ha SMUKT B ¢TT. 125—128.21 He kacasch
paccyxnenuii Jlepepa mo cymecTBy, OTMETHM, YTO Hallle HaOIIOmeHNE
O T'PEUECKON T'€HEAIOTUU BBIPAKEHUS mea Si COmmoVvi Sacra HEe MOKET
OBITh MCMOJIb30BAHO MPOTHB €ro TECOpPHH. XOTS HIHOMA TOV B¢ 1EPAG
KLVELV 3aCBUACTEIBCTBOBAHA ISl HOBOW KOMEIMH U CMEXHBIX €l )KaHPOB
(Men. fr. 205 Kassel — Austin; Sophr. fr. 122 Kassel — Austin), oqaako yxe
@p. Jleo npenynpeskaai, 4To KaJbKu ¢ rpedeckoro y Ilnasra BoBce He 00s-
3aTeNIbHO TOBOPSIT O JIOCIIOBHOM TIE€PEBOJIE COOTBETCTBYIOIIETO MECTA OPH-
ruHana.>? Urpel ¢ NOCI0BUIIAMHU, 3HAKOMBIMH ayAUTOPHU HE 0 MeHaHapy,
a TI0 YKUBOW I'peYecKoil pedn, ucionb3yrorcs [1maBrom kak 0coObIil mpuem
JUTSL TOCTIDKEHHSI KOMHUECKOTO 3 peKTa — KOTOPBIH ATOT TTOAT yMe [IeHUTh
He TOJIBKO KaK CpPeJICTBO, HO U KakK IIeJIb.

B. B. 3enpuenko
Cankm-Ilemepbypeckas knaccuieckas 2UMHA3US
Bibliotheca classica Petropolitana

L’expression mea si commovi sacra (Plaut. Pseud. 109), plutdt que faire référence
au culte dionysiaque ou a une formule rituelle d’instauration, traduit le proverbe
grec TOv Qp 1lepag KLVETV.

19 CooTBeTcTBYOLIMIA Marepuasl ObUT cOOpaH M MpoaHAIM3UpOoBaH DpHIPUXOM
Jleo (F. Leo. Plautinische Forschungen: Zur Kritik und Geschichte der Komddie [Berlin
219121 101 ft.). B Tom xe [1cegoone cp. perfossor parietum (cTT. 979-980) = To1)0p0Y0G
i verberavisti patrem ac matrem (ct. 367) = motpodolog Kol pntpadoiog. Hakowerr,
B OJIM3KOM COCEJICTBE ¢ HAIMM MecToM (cT. 123) u B uaeHTHuHOM KoHTekcTe [1cenon,
onsATh ycrnokausas Kamumopa, ropoput: De istac re in oculum utrumvis conquiescito. —
Utrum? anne in aurem? — At hoc pervolgatumst minus. KomMeHTatops! 1aBHO 00Opa-
TUITH BHUMaHKE Ha IIYTJIMBOE MEPEHHAYNBAHUE TPEUCCKON MOCIOBHIIBI €T UUPOTEPXL
KoOeDOELV, BCTpEUaroIecs, B yacTHOCTH, Y Menanmpa (fr. 296, 1-2 Kassel — Austin).

20 J, N. Hough. The Use of Greek Words by Plautus // AJPh 55 (1934) 358-359:
Xoy HacumThIBaeT B koMeann 70 TaKUX MPUMEPOB, BKIIFOYAS IECTh MPSIMBIX BKpAILIe-
HHI IPEYECKOr0 TEKCTa.

21 E. Lefevre. Plautus’ Pseudolus (Tlbingen 1997) 24 ff.; 39 ff.

22 F. Leo. Op. cit. (Bbite mpuM. 19) 106.



